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As China has been gaining power and influence, there arises a craze for the study 
of China and the Chinese language. The Confucius Institute, following the successful 
examples of the international culture promotion organizations, was set up in the year 
2004, aiming to promote Chinese language and culture. The organization commits to 
bringing cultural understanding and communication between China and the other 
nations. Though having grown at a high pace numerically in merely 8 years, it has not 
reached satisfactory goals in practice owing to certain problems which do exist. Little 
research, however, has been done on the culture communication of the Confucius 
Institute and the factors hindering the effects of communication. In order that the 
organization should reach the expected goals of culture communication, it is 
necessary to study every step of the whole process of the communication, the 
influencing factors and problems. This paper tries to analyze from a communication 
perspective the international culture communication process of the Confucius Institute 
as a complex process, which is divided, according to Harold Lasswell, into five steps: 
disseminator, audience, content, media, effect.Employing document analysis method, 
this paper concludes that there are three major ways of culture communication of the 
Confucius Institute:communication through teaching Chinese as second language, 
communication through holding cultural activies, communication through the mass 
media.By means of depth interviewing, this paper tries to summarize from the 
experiences of the Chinese teacher of the institute the patterns of culture 
communication, to figure out the problems and to present advices. Therefore, useful 
information might be given for the purpose that the organization should reach the 
expected goals, and at the same time, a new way of research might be presented to 
scholars at home and abroad for further study on the international communication of 
Chinese culture. 
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一家孔子学院，截至 2010 年 10 月，已建立 322 所孔子学院和 369 个孔子课堂，
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